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ОБЩАЯ ХАРАКТЕРИСТИКА РАБОТЫ 

 

Актуальность исследования. На современном этапе  развития 

многополярного  общества  наблюдается активизация  процессов  глобализации, 

информатизации, гуманизации, гуманитаризации образования, межкультурной 

интеграции, интернационализации  и  социальных трансформаций на национальном и 

международном уровнях. 

В данных условиях стремление ответить на вызовы общества приводит к 

необходимости всестороннего изучения проблемы профессионально-педагогической 

подготовки студентов-бакалавров языкового вуза, будущих школьных учителей.  

Можно утверждать, что становление готовности будущих учителей к 

профессиональной деятельности, сформированные профессиональные и личностные 

качества обеспечивают выпускнику педагогических факультетов языкового вуза  

достижение такого уровня языковой и дидактико-методической компетентности, 

которая позволит оптимально осуществлять педагогическую деятельность, в 

конкретном случае - профессиональную деятельность учителей русского языка в 

армянской  школе.  

В научной специальной литературе накоплен обширный материал по вопросам 

методической подготовки и развития профессиональной компетентности студентов, 

рассмотрены проблемы развития профессиональной направленности обучения и 

интенсификации подготовки учителей иностранных языков (см. труды А.П.Арнаудян, 

2014, Н.В.Басовой, 2000, И.Л.Бим, 2007, 2009, Б.М.Есаджанян, 1984, Н.В.Кузьминой, 

1990, А.А.Миролюбова, 2002, Г.В.Перфиловой, 1986, К.И.Саломатова, С.Ф.Шатилова, 

1985, Е.Н. Солововой, 2004,  Н.И.Шляпиной, 1986, Н.В.Языковой, 2012 и др.). 

Значение вышеуказанных исследований заключается в том, что авторы 

рассматривают различные аспекты проблемы формирования профессиональных 

педагогических умений, что, безусловно, является значительным вкладом. И тем не 

менее следует признать, что на сегодняшний день отсутствует целостная система 

методической подготовки студентов языковых вузов педагогических факультетов в 

плане формирования профессионально-значимых качеств будущих учителей. 

Использование альтернативных педагогических технологий при обучении 

иностранным языкам,  в частности Европейского Портфолио для студентов  

педагогических университетов и факультетов языкового профиля еще не было 

предметом отдельного научного исследования. 

Анализ  ситуации   в системе высшего профессионального обучения  выявил  

то обстоятельство, что выпускники вуза не полностью готовы к избранной ими 

профессиональной деятельности, что  они не в состоянии   решать  на современном  

уровне те вопросы, которые встают перед ними, а именно: осуществлять 

целенаправленную  автономию обучения. Традиционное обучение не может 

обеспечить обучение во всей полноте и объеме, в данных условиях становится 

настоятельной потребностью самообучение в течение всей жизни посредством 

внедрения инновационных технологий, позволяющих осуществлять  самообучение, 

самоконтроль, саморефлексию  и самооценку.  

В результате возникают противоречия 

 между потребностями рынка труда  и качеством подготовки специалистов; 

 между социальным заказом общества  и  уровнем квалификации выпускаемых 

вузом кадров;  



4 
 

 между  насущной потребностью формирования языковой и профессиональной 

компетенции  и  отсутствием научно обоснованных подходов и инновационных 

технологий ее реализации; 

 между требованиями государственного стандарта к формированию  

профессиональных компетенций и традиционным подходом  к обучению.  

Примером качественно нового решения  вышеуказанных противоречий 

является разработка и внедрение  альтернативного инструмента самообучения - 

Языкового  Портфолио  для студентов педагогических вузов и  факультетов 

(ЕППИЯ). Такого рода  Портфолио обладает  уникальными свойствами достижения 

высокой автономии студентов в плане саморазвития и самообразования, которая 

вместе с тем позволяет реализовать функцию  контроля и самоконтроля, личных 

достижений студентов в контексте личностно-ориентированного и компетентностно-

деятельностного подходов. Вышеизложенные научные теоретические  положения, 

имеющиеся противоречия, отсутствие  обобщающих работ по теме исследования  

обусловили актуальность исследования -  проблему разработки и внедрения в 

педагогическую практику технологии языкового Портфолио с целью 

профессиональной подготовки  студентов-бакалавров, будущих учителей русского 

языка. 

Объект исследования – Портфолио как альтернативная технология и 

инструмент развития автономии студентов, их саморазвития и самообучения, равно 

как  и  контроля  знаний, умений и соответствующих компетенций. 

Предмет исследования – технология профессионально-ориентационного 

Портфолио как предпосылка инновационного  обеспечения  педагогической практики 

студентов, будущих учителей русского языка в условиях изменения традиционного  

формата педагогической практики. 

Цель исследования – разработка модели  методологического и 

инструментального   обеспечения технологии Портфолио  и  ее развитие в процессе 

профессиональной подготовки студентов – будущих преподавателей русского языка, 

направленной преимущественно  (наряду с коммуникативной) на формирование  

дидактико-методической  компетентности студентов, специализирующихся на 

изучении иностранных языков. 

Научная гипотеза исследования 

В качестве  научной гипотезы выдвинуто предположение о том, что процесс 

формирования и актуализации профориентационных компетенций студентов будет 

более  эффективным, если 

 процесс формирования  профессиональной компетентности студентов  будет  

строиться с учетом личностно-ориентированного, компетентностно-

деятельностного подходов, а также основных принципов европейской языковой 

политики с учетом национальной специфики образовательной среды и 

контингента обучающихся; 

 наряду с коммуникативными умениями будет сформирована система 

универсальных и специальных  профессионально-ориентированных учебно-

методических компетенций в плане конструирования и  осознания собственных 

целей и достижения самоконтроля и объективной оценки собственных личных 

достижений в сфере педагогической деятельности; 

 компонентная структура  профессиональной компетентности будет представлена 

как целостная система дидактико-методических целей и задач, научно-
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обоснованных критериев и показателей развития профессиональных умений и 

навыков;  

 в качестве основного инструмента, направленного на развитие профессиональной 

компетентности студентов, будет внедрена технология профессионального 

языкового Портфолио (Европейский Портфолио для будущих преподавателей 

иностранных языков - ЕППИЯ 1 ), основанная на принципах европейских 

стандартов с учетом национального контекста. 

В соответствии с целью, объектом, предметом и гипотезой исследования были 

сформулированы следующие задачи: 

 провести анализ психолого-педагогической, методической, лингвистической 

литературы  по проблеме исследования; 

 уточнить цели  профессионального языкового Портфолио студентов педагоги-

ческих факультетов в период педагогической практики; 

 выявить качественные  характеристики дидактических функций и инвентарь 

учебно-методических дескрипторов для контроля личных достижений студентов; 

 сопоставить и выявить различия двух фундаментальных форматов технологий 

Портфолио – Европейского Языкового Портфолио (ЕЯП/ European Language 

Portfolio - ELP)  и Европейского Портфолио для будущих преподавателей ино-

странных языков (ЕППИЯ/ European Portfolio for Student Teachers of Languages - 

EPOSTL); 

 разработать методологические и дидактические основы модели языкового 

Портфолио для студентов-бакалавров факультета русского и иностранных языков 

и международных коммуникаций, направленной на  формирование их 

профессиональной  компетентности; 

 опытным путем проверить эффективность ЕППИЯ в период педагогической 

практики студентов 4 курса факультета русского и иностранных языков и 

международных коммуникаций. 

Теоретико-методологической базой исследования являются 

основополагающие концептуальные положения  

 нормативно-правовых актов (Հայաստանի բարձրագույն կրթության բարեփոխումների 

առկա վիճակ և հեռանկարները Բոլոնիայի գործընթացի համատեքստում, 2012; Հանրա-

կրթական ուսումնական հաստատության ուսուցչի որակավորման տարակարգի բնութա-

գրիչները, դրանց շնորհման չափանիշները և անհրաժեշտ փաստաթղթերի ցանկը, 2013; ՀՀ 

օրենքը կրթության մասին, 1999; ՀՀ օրենքը հանրակրթության մասին, 2009),  

 психолого-педагогических и  научно-методических исследований:  

педагогической антропологии, гуманизации  (Ա.Օ.Թոփուզյան, 2009, Л.С.Выготский, 

1956, А.А.Леонтьев, 2005, К.Р.Роджерс, 2013, C.Л.Рубинштейн, 2002, 

В.А.Сухомлинский, 1985), общеевропейской концепции языковой политики и 

принципов языкового образования (Բազմալեզվակրթությունը ժամանակակից 

աշխարհում։ Եվրոպայի խորհրդի և ՅՈՒՆԵՍԿՕ-ի լեզվական քաղաքականության 

հիմնարար սկզբունքներ, 2008, “Общеевропейские компетенции владения иностранным 

языком: изучение, обучение, оценка”, 2001, Джо Шейлз, 1996, J.-C. Beacco, 2010, 

                                                           
1 Говоря о студентах- будущих учителях иностранных языков, мы имели в виду в том числе и студентов, специализирующихся 

на изучении русского языка, поскольку в настоящее время русскому языку в Армении присвоен  официальный статус  РКИ 

(русский как иностранный). Тем не менее,  многими осознается  тот факт, что этот язык  как язык межнационального общения в 

отличие от других иностранных языков имеет особое значение в силу  его традиционной распространенности и чрезвычайной 

актуальности и считается  важнейшим языком после родного ( армянского). 
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CEFR, 2001), личностно-ориентированного подхода (Ш.А.Амонашвили, 1983, 

И.Л.Бим (2002-2005), Е.В.Бондаревская, 1990, Л.С.Выготский, 1956, Н.Д.Гальскова, 

2004, Джон Дьюи, 2000,  И.А.Зимняя, 2004, А.А.Леонтьев, 2005, А.Н.Леонтьев, 1975), 

информационно-коммуникационных технологий (Մ.Գ.Աստվածատրյան, Գ.Հ. 

Թերզյան, 2004, Н.В.Барышников, 2014, А.В.Зубов, 2009, Е.С.Полат, 2005, 

П.В.Сысоев, 2012),  технологии Портфолио (Н.Д.Гальскова, 2000, Е.С.Полат, 2004, 

I.Christ, F.Debyser et al, 1997, W.Kohonen, 2002, D.Little, 2011, Schneider G., Lenz P., 

2001), компетентностно- деятельностного подхода (А.Г.Бермус, 2005, Бухарова Г.Д., 

2008, И.А.Зимняя, 2004, А.Н.Леонтьев, 1975, Р.П.Мильруд, 2004, C.Л.Рубинштейн, 

2002, Е.Н.Соловова, 2010, А.В.Хуторской, 2013, В.Д.Шадриков, 2004, А.Н.Щукин, 

2010),  профессиональных умений учителя (Ա.Ա.Բալյան, 1988, Մ.Մ.Մանուկյան, 

2000, Մ.Ա.Մկրտչյան, 2011, Б.М.Есаджанян, 1984, И.А.Зимняя, 2004, Б.А.Крузе, 2014, 

А.К.Маркова, 1996, Е.И. Пассов, 2001, Т.Н.Сокольницкая, 2012). 

Методы исследования 

Теоретические  

 изучение и обобщение опыта методики преподавания русского языка на 

факультете русского и иностранных языков и международных коммуникаций; 

 анализ и синтез специальной (психолого-педагогической, методической, 

лингвистической) литературы и научно-теоретических подходов, концепций; 

 классификация материала исследования и результатов профессиональной 

деятельности. 

Эмпирические  

 наблюдение за процессом обучения русскому языку в вузе и школе; 

 опытное обучение с использованием ЕППИЯ. 

Статистические  

математико-статистическая обработка  результатов опытной апробации ЕППИЯ 

студентами 4 курса факультета русского и иностранных языков и международных 

коммуникаций. 

На защиту выносятся следующие положения: 

1. Овладение иностранным языком студентами в системе университетского  

образования и радикального повышения требований уровня профессиональной 

иноязычной подготовки предполагает не только формирование коммуникативной, 

но и лингводидактической и лингвометодической компетенций.  

2. Формирование профессиональной компетентности в контексте личностно-

ориентированного и компетентностно-деятельностного подходов должно 

осуществляться в процессе педагогической практики на основе внедрения ЕППИЯ 

в качестве опоры и контроля личных достижений студентов, будущих учителей 

иностранного языка, в конкретном случае русского как иностранного (РКИ).  

3. Модель ЕППИЯ как эффективное средство формирования профессиональных 

компетенций представляет собой принципиально новую дидактическую систему, 

охватывающую 

 процесс становления автономии обучающегося; 

 систему планирования и целеполагания; 

 индивидуализацию, когницию; 

 систему контроля и самоконтроля, оценки и самооценки.  
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Этапы исследования: 

I этап (2007-2008 гг.) – изучение и анализ нормативно-правовых документов, 

психолого-педагогической и методической литературы, педагогической 

образовательной сферы с целью определения состояния и степени разработанности 

исследуемой проблемы и уточнения исходной гипотезы исследования. 

II этап (2009-2010 гг.) – формирование понятийного аппарата, рассмотрение 

теоретико-методологических основ, структуры и характеристик дидактических 

функций системы дескрипторов ЕППИЯ  с целью самообучения и контроля 

собственных достижений: 

 сопоставление и выявление различий двух фундаментальных типов форматов 

технологий Портфолио – Европейского Языкового Портфолио (ЕЯП/ European 

Language Portfolio - ELP)  и Европейского Портфолио для будущих 

преподавателей иностранных языков (ЕППИЯ/ European Portfolio for Student 

Teachers of  Languages - EPOSTL); 

 разработка  модели  методологического и инструментального   обеспечения 

технологии Портфолио  для педагогической практики, направленной на 

формирование  как лингводидактической, так и лингвометодической  

компетентности, равно как и рефлексивно-оценочной деятельности, 

самоконтроля/ самооценки студентов;  

 теоретическое обоснование опытной апробации и педагогических условий 

корректировки технологии Портфолио с учетом дополнительных нововведений.  

III этап (2011-2013 гг.)  –  опытная апробация эффективности  разработанной 

модели ЕППИЯ  в процессе проведения педагогической практики студентов, 

статистическая обработка и анализ результативности достижений студентов.  

Научная новизна исследования состоит: 

 в теоретическом обосновании и разработке комплементарной модели 

инновационной технологии Портфолио для студентов педагогических вузов, 

будущих учителей русского языка; 

 в раскрытии феноменологии принципов eвропейской языковой политики, в 

частности нового подхода к целеполаганию, компетентностно-профессиональной 

ориентации и научных понятий “плюрилингвизм”, “мультилингвизм”, 

“институциональный билингвизм/мультилингвизм”, ”асимметрия целей”; 

 в теоретическом обосновании и опытной апробации нового подхода на основе 

внедрения в процесс педагогической практики разработанной нами модели 

дидактико-методического Портфолио, а именно: 

- выделение наиболее релевантных методических дескрипторов в сфере 

профессиональной подготовки студентов-педагогов; 

- уточнение содержания дидактико-методических компетенций студентов и их 

составляющих, включающих  пять основных концентров: планирование, 

целеполагание, объяснение/введение нового материала, контроль/самооценку, 

информационно-коммуникационные технологии. 

- организация и реализация  системы рефлексии, контроля/самоконтроля, оценки/ 

самооценки степени сформированности компетенций посредством  дескрипторов 

со стороны студентов в период педагогической практики; 

- усиление тенденции индивидуализации образовательных маршрутов студентов 

на основе применения ЕППИЯ. 
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Теоретическая значимость исследования заключается в том, что 

 предложен новый концептуальный подход к созданию эффективного 

инструмента для оптимизации обучения в системе университетского 

профессионального образования, способствующий формированию 

профессионально-дидактических компетенций и индивидуализации в плане 

самообучения и самоконтроля; 

 научно обоснованo  внедрениe ЕПИИЯ как  альтернативной технологиии, 

обеспечивающей результативность педагогической практики студентов,   

развитие их автономии в плане выстраивания  собственной   образовательно-

профессиональной траектории, стимулирование  творческих способностей к 

созидательной деятельности и индивидуальному прогрессу. 

Практическая значимость исследования заключается в том, что 

 апробирована новая технология ЕППИЯ в  процессе проведения педагогической 

практики студентов; 

 основные положения и результаты ЕППИЯ могут быть  

- использованы в теоретическом и практическом курсе методики 

преподавания иностранных языков,  

- интегрированы в учебные программы, учебники, учебные пособия 

педагогических вузов, 

- перенесены при обучении любому другому языку, что позволяет расширить 

и укрепить межпредметные связи. 

Апробация и внедрение результатов исследования 

Основные положения и результаты исследования обсуждались на кафедре 

педагогики и методики преподавания языков Ереванского государственного 

университета языков и социальных наук им.В.Я.Брюсова, на кафедре методики 

преподавания иностранных языков Армянского государственного педагогического 

университета им. Х.Абовяна, на международной конференции “Единое 

образовательное пространство как фактор формирования и воспитания личности” 

(Рязань, 2015) и отражены в статьях, опубликованных автором.  

Достоверность и надежность полученных результатов обеспечены 

достаточным объемом исследования, апробацией и реализацией теоретических 

положений в процессе опытного обучения с применением ЕППИЯ. 

Структура диссертации 

Работа состоит из введения, трех  глав, заключения, списка использованной 

литературы и трех приложений. 

Объем работы 110 страниц (без приложений) компьютерного текста. В работе 

содержатся  5 таблиц, 7 схем, 10 диаграмм. 

 

ОСНОВНОЕ СОДЕРЖАНИЕ РАБОТЫ 

 Во введении обосновывается актуальность темы исследования, 

определяются его цели и задачи, объект, предмет, гипотеза, методы и этапы опытной 

апробации, научная новизна, теоретическая и практическая значимость работы, 

положения, выносимые на защиту. 

Первая глава - “Тенденции развития современного языкового 

образования”  посвящена рассмотрению вопросов, связанных с возможностями 

имплементации альтернативной технологии Портфолио в условиях вузовского 

обучения иностранным языкам студентов - будущих учителей, с реализацией 

принципов современного языкового образования, с новой трактовкой целеполагания с 
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учетом нововведений в контексте мультилингвального и межкультурного обучения 

иностранным языкам, с применением языкового Портфолио как практического 

инструмента развития коммуникативной компетенции студентов. Данная глава 

состоит из четырех параграфов. 

В параграфе 1.1. “Анализ состояния изученности истории вопроса” 

подвергнуты анализу работы, связанные с внедрением технологии Портфолио. Это 

исследования  Е.В. Игониной (2013), Л.А.Романенко (2005),  Э.Х.Тазутдиновой 

(2010), Д.В.Шестаковой (2012), И.В.Шумовой (2010), Н.В.Дурасанян (2011)  и многих 

других авторов.   

Большинство работ посвящены описанию модели языкового Портфолио. Что 

касается дидактико-методического Портфолио, заслуживает особого внимания 

диссертационное исследование И.В.Шумовой (2010), в котором рассматривается 

методика организации и проведения педагогической практики бакалавра-филолога на 

основе кейс-технологий, хотя понятие “кейс-технология” отождествляется с понятием 

“Портфолио” документов или рабочим Портфолио, включающим коллекцию работ, 

собранных за определенный период времени. 

В данном контексте представляет особый интерес инновационная модель 

профессионального Портфолио, созданного  Д.Ньюби и его исследовательской 

группой – European Portfolio for Student Teachers of Languages (EPOSTL), в русской 

версии – Европейский Портфолио для будущих преподавателей иностранных языков 

(ЕППИЯ) с учетом комплекса факторов: целей, структуры, функций и системы 

дескрипторов. Бесспорно, применение вышеуказанной модели должно 

осуществляться с учетом соответствующих модификаций, обусловленных 

национальными особенностями контингента и конкретными педагогическими 

условиями.  

В параграфе 1.2. “Принципы языковой образовательной политики Совета 

Европы” рассмотрены принципы образовательной политики Совета Европы, в 

частности  

 Многоязычие как родовое понятие, вбирающее  в себя феномен  

мультилингвизма и плюрилингвизма.  

 Мультилингвизм (multilingualism) больше связан с языковой ситуацией, с 

сосуществованием нескольких языков в определенной стране или определенном 

регионе или в той или иной ситуации. 

 Плюрилингвизм (plurilingualism) подразумевает владение несколькими языками 

со стороны  индивида,  иначе говоря соотносится  с понятием  “многоязычие 

индивида”.  

 Языковое и культурное многообразие (linguistic аnd cultural diversity).  

 Социальная сплоченность (social cohesion). 
Принципы языковой политики Совета Европы заложили основы интеграции 

системы лингвистического образования в общеевропейское образовательное 

пространство, многоязычия, поддержки всех языков, языкового и культурного 

многообразия, межкультурной коммуникации и толерантности. 

В параграфе 1.3. “Коммуникативная компетенция как основная цель 

современного иноязычного образования” излaгаются основные принципы 

основополагающего документа Совета Европы  “Common European Framework of 

Reference for Languages: Learning, Teaching, Assessment” – CEFR и в русском пере-

воде – “Общеевропейские компетенции владения и овладения языком: изучение, 

обучение и самооценка”. В указанном документе подробно изложена система учения 
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и обучения, включающая философию, миссию, цели обучения языкам, уровни 

владения рецептивными  и продуктивными  видами  речевой деятельности, 

контроль/самоконтроль на основе полного набора дескрипторов. Система обучения 

зиждется в целом на личностно-ориентированном и компетентностно-

деятельностном подходах  к языку, краеугольным камнем которого являются  так 

называемые позитивные утверждения “умею ”- “can do statements”, на основании 

которых  разработана  система  дескрипторов, построенных на всеобщих, 

универсальных принципах, что делает возможным их сопоставимость по всем 

языкам, странам и регионам.  

Представляет большой интерес новая целевая ориентация дидактической 

категории целеполагания в методике обучения иностранным языкам в системе 

школьного и вузовского образования, предполагающая приоритетное  развитие 

многоязычия (multilingualism/ plurilingualism) языковую диверсификацию,  с одной 

стороны, и так называемую асимметрию целей, с другой2.  

В качестве основной цели определяется иноязычная коммуникативная 

компетенция в синтезе ее составляющих: лингвистической, социолингвистической, 

прагматической компетенций, каждая из которых в свою очередь характеризуется  

конкретным набором дескрипторов, выступающих в качестве парциальных подцелей 

планируемых результатов.  

В параграфе 1.4. “Технология Портфолио как средство формирования и 

контроля коммуникативной языковой компетенции” подчеркиваются не только 

детально разработанные принципы и основные методологические положения новой 

философии языкового образования, но и предлагается конкретный инструмент, 

позволяющий реализовать на практике принципы и теоретические положения ЕЯП.   

Главной целью ЕЯП является  

 самостоятельное овладение индивидом языком в плане формирования 

плюрилингвальной компетенции; 

 приобщение к межкультурной коммуникации, оптимальное развитие 

поликультурного обучения и воспитания; 

 развитие автономии учащихся (learner autonomy); 

 формирование рефлексивных умений. 

Целью ЕППИЯ является формирование и оценка собственной 

лингводидактической и лингвометодической компетенций, отслеживание учебного 

прогресса и документации преподавательского опыта (Д.Ньюби, Р.Aллан и др., с. 85 – 

www.ecml.at/epostl). 

Существенное различие между этими двумя пособиями заключается в том, что 

ЕЯП нацелен на приоритетное формирование языковой компетентности, в то время 

как в ЕППИЯ доминируют профессионально-дидактические умения студентов 

языковых отделений педагогических вузов. Фактически становление 

профессиональной компетентности студентов осуществляется  в единстве процессов 

овладения языком и освоением дидактико-методической компетенции. 

Вторая глава – “Профессиональная подготовка студентов – будущих 

учителей русского языка” - состоит из трех параграфов. 

В параграфе 2.1. “Интегративные профессиональные умения студентов как 

основа их подготовки и самоопределения в будущей педагогической 

                                                           
2 Common European Framework of Reference for Languages: Learning, Teaching, Assessment. Council of Europe, 

Cambridge University Press. – 2001.- p.5. 
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деятельности” предпринята попытка установить сущность профессионально-

значимых умений и навыков, которые необходимо сформировать у студентов - 

будущих учителей иностранного языка. Профессиональная подготовка будущего 

учителя слагается из многих компонентов, в первую очередь, направленных на 

формирование общепрофессиональных и предметных компетенций  учителя 

иностранного языка, хотя, как отмечается в литературе, до сих пор не выработан 

единый подход к классификации компетенций. “Компетентность в отличие от 

термина “система знаний, умений” содержит не только когнитивную и 

операционально-технологическую составляющие, но и мотивационную, этическую, 

социальную и поведенческую”3. 

Вслед за общими теоретико-методологическими позициями В.И.Байденко, 

Г.Д.Бухаровой, И.А.Зимней, О.А.Жука, А.В.Хуторского, В.Д.Шадрикова мы 

выделяем ключевые компетенции (базовые, универсальные), общепрофессиональные 

(общепредметные) и специальные (предметные). Следует подчеркнуть, что ключевые 

компетенции являются “инвариантными по отношению к предметной области” (там 

же, с.89). 

Анализ педагогической деятельности учителя по данной проблеме позволил 

вычленить далее основные блоки профессиональных умений: педагогические, 

свойственные всем специальностям и необходимые для реализации воспитательных и 

обучающих целей обучения и методические, отражающие специфику конкретного 

учебного предмета, в данном случае – русского языка как иностранного4. 

Отправной пункт рассмотрения - концепция С.Ф.Шатилова, К.И.Саломатова, 

Е.С. Рабунского, в структуре которой приоритетными являются целеполагающие и 

операционно-структурные функции профессиональной деятельности учителя 

иностранного языка, что приложимо и для будущих учителей русского языка. 

Целеполагающие  функции носят интегративный характер и включают в себя 

коммуникативно-обучающий, развивающий и воспитывающий аспекты. Основой 

операционно-структурной функции являются  гностическая, конструктивно-

планирующая и организаторская составляющие. 

Что касается коммуникативно-обучающей функции, то ее структура состоит из 

информационно-ориентировочного, мотивационно-стимулирующего и контрольно-

коррегирующего компонентов. 

Важно отметить, что в разработанном нами профессиональном Портфолио 

проводится дифференциация в рамках методической (предметной) компетенции в 

плане выделения языковой/лингвистической, лингводидактической и 

лингвометодической компетенций.  

Весьма существенным фактором представляется интегрирование процесса 

“профессионализации” преимущественно в систему предметов языкового цикла. 

В параграфе 2.2. “Квалификационная характеристика будущих студентов-

педагогов” обосновывается необходимость опоры на принципы профессионального 

стандарта. В этой связи возникает вопрос о необходимости переосмысления 

существующих подходов к процессу обучения и его профессиональной 

направленности, в частности к разработке приемов формирования коммуникативной 

                                                           
3О.А.Жук. Педагогическая подготовка студентов: компетентностный подход. – Минск: РИВШ. – 2009. – С. 88. 
4 С.Ф.Шатилов, К.И.Саломатов, Е.С. Рабунский. Профессиограмма учителя иностранного языка. – Л. – 1985. – 

С.6-7. 
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компетенции как основополагающего компонента профессиональной 

компетентности, имеющего особую значимость для подготовки будущих учителей. 

Успешная реализация профессиональной деятельности непосредственно 

связана с функцией контроля, умением студентов давать оценку своим возможностям 

и выполняемой деятельности. В этой связи целесообразно упомянуть одну из 

последних публикаций международной организации “Step by Step”, где даны 

характеристики качественной педагогики, в частности “понимание роли оценки для 

обеспечения такого обучения, которое дает возможность добиться успеха каждому 

ребенку. При этом важно, чтобы цикл оценки планирования способствовал развитию 

самооценки и желанию учиться на протяжении всей жизни”5. 

Как известно, в дидактике различают контроль как средство внешней связи и 

самоконтроль как средство внутренней связи. В данном контексте особое место 

занимает процесс формирования внутренних пошаговых операций, что не исключает 

влияние внешнего контроля при фасилитационном сопровождении преподавателя. 

В параграфе 2.3. “Профессиональный Портфолио как инструмент  

рефлексивного управления педагогической подготовкой студентов” предпринята 

попытка вычленить существенные характеристики профессионального Портфолио, 

устанавливая те области, в которых студенты испытывают затруднения, и те 

направления, которые вызывают у них интерес. 

В совместном документе Британского Совета, МГЛУ, РГПУ им.С.А.Есенина 

“Система оценки уровня профессиональной деятельности учителя иностранного 

языка” предложен перечень направлений профессионального совершенствования 

студентов. В опоре на этот документ выделены следующие концентры 

профессиональной подготовки студентов: психолого-педагогические аспекты 

обучения, предметные и методические компетенции, планирование и контрольно-

оценочная деятельность6. 
Третья глава – “Формирование готовности студентов к использованию 

профессионально-ориентированного Портфолио” посвящена профессиональной 

подготовке студентов к овладению технологией Портфолио в период педпрактики и 

состоит из трех параграфов. 

В параграфе 3.1. “Система методических требований к разработке модели 

Портфолио для педагогической практики” нами разработана модель Портфолио, в 

которой приоритетная роль отводится процессу формирования и контроля 

профессиональной и предметно направленной (языковой) компетентности, развития 

умений управления самостоятельной работой и самообразованием студентов на 

основе корпуса лингводидактических и лингвометодических дескрипторов, дающих 

описание компетенций и характера умений студентов.  

Портфолио как интегративная технология обладает многоаспектной и 

многофункциональной структурой и сложными внутренними связями. 

Созданная нами модель Портфолио направлена на практическое применение и 

совершенствование психолого-педагогических, лингводидактических и предметных 

знаний. 

                                                           
5 Компетентный педагог 21 века.- Публикация Международной ассоциации “Step by Step”.- Будапешт.- 2010. – 

С. 28. 
6 Система оценки уровня профессиональной деятельности учителя иностранного языка. Британский Совет, 

МГЛУ, РГПУ им. С.А.Есенина.- М.- 2002.- С.52-53. 
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В работе дан перечень педагогических умений студентов: гностических, 

проективных, организаторских, коммуникативных, а также необходимых для 

будущих учителей компетенций: социально-личностных, общекультурных, 

инструментальных, универсальных и узкопрофессиональных. 

В параграфе 3.2. “Назначение, содержание и структура Европейского 

Портфолио для будущих преподавателей иностранных языков (ЕППИЯ – 

EPOSTL)” детально рассмотрены вопросы, связанные с назначением, сущностными 

характеристиками, содержанием и структурой Европейского Портфолио для будущих 

преподавателей, специализирующихся на изучении  иностранных языков (ЕППИЯ – 

EPOSTL), в частности РКИ. Здесь проводится сравнение двух форматов Портфолио: 

Европейского Языкового Портфолио (ЕЯП-ELP) и Европейского Портфолио для 

студентов языковых отделений педагогических вузов (ЕППИЯ-EPOSTL). 

Дидактическая  профилизация    вышеназванного документа  сводится к 

подготовке к будущей профессии с учетом всего многообразия учебных факторов. 

ЕППИЯ призван в первую очередь облегчить самоконтроль динамики приобретаемой 

компетентности, создавая базу для документирования личных достижений и 

приобретенного опыта, полученных во время учебной работы и прохождения 

педагогической практики.  

Весьма существенным является фактор нацеленности Портфолио на развитие 

профессиональной автономии студентов и самостоятельной регистрации языковых, 

лингводидактических и лингвометодических компетенций, в конечном счете 

объективного документирования личностного профессионального роста. 

К достоинствам ЕППИЯ можно отнести основы прозрачной и логичной 

классификации дескрипторов самооценки, которые разделены на семь дидактико-

методических категорий/блоков, каждая из которых содержит целый ряд признаков7. 

В результате использования технологии Портфолио приобретаются, с одной 

стороны, когнитивные навыки, с другой стороны, практические, полученные в 

результате овладения определенными методами и инструментами.  

Сравнение двух форматов Портфолио – ЕЯП и ЕППИЯ – дает возможность 

экстраполировать дидактические функции ЕППИЯ на конкретную предметную 

область, в данном случае, на преподавание русского языка как иностранного. 

В  параграфе 3.3. “Опытная апробация Европейского Портфолио для 

будуших преподавателей русского языка” внедрены основные теоретические 

положения и практические рекомендации формирования лингводидактической 

компетенции. 

 Опытная апробация ЕППИЯ проходила в течение девяти лет, начиная с 2005 

по 2013 гг. в школах №114 им.Х.Даштенца и №78 им. А.Айрапетяна г.Еревана в 

период педагогической практики студентов 4-го курса факультетa русского и 

иностранных языков и международных коммуникаций Eреванского государственного 

университета языков и социальных наук им.В.Я.Брюсова (95 студентов). 

Опытная апробация Портфолио проходила в несколько этапов: 

1 этап – диагностический срез.  

2 этап – ознакомление с  понятийным аппаратом, структурой Портфолио, 

системой дескрипторов, техникой заполнения контрольных листов самооценки, 

схем планов и самоанализа уроков, таблицы рефлексии, “умею”-дескрипторов и 

                                                           
7 Д. Ньюби, Р Aллан. и др. Европейский портфель для будущих преподавателей иностранных языков. ECML. - 

Graz.- С.6. – www.ecml.at/epostl 

http://www.ecml.at/epostl
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таблиц, иллюстрирующих учебные цели и деятельность студентов-педагогов (см. 

Приложение  диссертации). 

3  этап – практическая работа над Портфолио, формирование 

профориентационных умений внедрения ЕППИЯ, проверка способностей 

заполнения этого документа в период педагогической практики. 

В задачи опытного обучения входила проверка разработанной модели ЕППИЯ 

и формирование профессиональных дидактико-методических умений студентов. 

Контроль осуществлялся в форме заполнения оценочных листов с учетом уровня 

личных достижений студентов.  

Опытному обучению предшествовал этап диагностического среза  с целью 

определения исходного уровня владения основными профессиональными умениями. 

Структура макета нового Портфолио, созданного нами, отражает сущностные 

характеристики методики обучения иностранным языкам, начиная с общих проблем 

целеполагания как “пускового механизма” методической системы, а также 

планирования деятельности, и кончая вопросами, связанными с поиском наиболее 

адекватных приемов обучения и контроля для формирования лингводидактической 

профессиональной компетенции. 

Оценивание деятельности начинающего учителя производилось по следующим 

пяти основным  блокам: 

 проективный (планирование), 

 целевой (целеполагание), 

 ознакомительный (введение/ознакомление/объяснение), 

 контрольно-оценочный (контроль/ оценка), 

 технологический  (информационно-коммуникационные технологии - 

ИКТ). 

Каждый из перечисленных концентров представлен конкретными 

дескрипторами и заданиями, направленными на формирование умений в рамках 

вышеуказанных пяти основных блоков. 

Таким образом, выстраивается траектория профессионального образования на 

основе объединения формируемых профессиональных навыков с предметной 

содержательной деятельностью, осуществляющая процесс становления  будущего 

учителя 

Исходя из вышеизложенного, цель  следующего этапа опытной апробации 

заключалась в подготовке  и создании условий для внедрения модифицированного 

ЕППИЯ в  процесс педпрактики. В качестве планируемого результата предполагалось 

повышение уровня компетентности  студентов  в плане  формирования  требуемых  

умений самоконтроля, осознания собственных целей  преподавания языков  и умений 

самооценки, а также развитие учебных умений (“учить учиться” – learning to learn). 

Результаты диагностического среза и опытного обучения представлены в 

нижеследующих диаграммах: 
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Диаграммы диагностического среза и опытного обучения 

 

Диагностический срез Опытное обучение 

 

1 2 
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1 2 

5. ТЕХНОЛОГИЧЕСКИЙ БЛОК 

41 %

40 %

9 %
10 %

 
 

 

 Условные обозначения 
 

+ + “Я знаю” и “Я умею” 
 

+ - ”Я знаю”, но “Я не умею” 

 - + “Я не знаю” , но “Я умею” 
 

- - “Я не знаю” и “Я не умею”. 

Как свидетельствуют статистические данные, абсолютный прирост составил по 

первому концентру (Блок 1) 16 %; по второму (Блок 2) 18 % ; по третьему (Блок 3) 

19% ; по четвертому (Блок 4) 17% ; по пятому (Блок 5) 22 %. 

Полученные данные отражают положительную динамику овладения  

профессиональными умениями по соответствующим блокам  и подтверждают 

эффективность разработанной нами модели Портфолио . 

Таким образом, результаты анализа опытного обучения подтвердили гипотезу 

исследования и доказали эффективность практического применения ЕППИЯ, а также 

необходимость в организованном и целенаправленном внедрении технологии 

Портфолио в период пассивной и активной стадий педагогической практики. 

В Заключении подведены итоги исследования и сформулированы основные 

выводы диссертации: 

1. В условиях вузовского многоуровневого обучения использование 

альтернативной технологии ЕППИЯ в курсе методики преподавания языков, в 

конкретном случае РКИ,  является непременным условием. 

2. Доказана эффективность внедрения модифицированного Европейского 

Портфолио для будущих преподавателей иностранных языков (ЕППИЯ) как 

оптимальной структурно-функциональной модели осуществления эффективного 

внутреннего и внешнего контроля в опоре на корпус дескрипторов, 

выступающих в качестве парциальных элементов планируемых результатов.  

3. Теоретически обоснована и практически апробирована концепция рефлексивного 

управления деятельностью студентов в процессе обучения и проведения 

педагогической практики с позиций новой личностно-ориентированной и 

компетентностно-деятельностной образовательной парадигмы “технология 

Портфолио”, имеющая ярко выраженную практическую ориентацию с учетом 

специфики национального контингента и адаптационного процесса в реальной 

среде. 

63%

28%

4% 5%
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4. Получили развитие положения, касающиеся сущностных характеристик 

интегративных профессиональных умений дидактико-методического 

инструментария в процессе профессионального становления студентов - будущих 

учителей на основе внедрения технологии Портфолио. 

5. Конкретизировано научное представление о профессиональной подготовке 

студентов - будущих учителей русского языка, направленной на усвоение знаний, 

умений, навыков, равно как и формирование соответствующих 

профессиональных компетенций в области интегрированного обучения русскому 

языку как иностранному и методики его преподавания. 

6. Технология Портфолио как современный инновационный инструмент развития 

профессиональной компетентности будущих учителей иностранного языка, 

являясь эффективной формой обучения, контроля и оценивания и заключающий 

в себе значительный лингводидактический потенциал, способствует также и  

развитию личностных качеств студентов, познавательной и учебной активности, 

а также повышению степени  самостоятельности студентов, их самоконтроля и 

саморефлексии. Его использование должно дополнить традиционные средства 

контроля в качестве систематической накопительной оценки, что дает  

возможность индивидуализировать весь процесс обучения. 

7. Формирование профессионально-педагогических компетенций как основы 

профессиональной автономии студентов – будущих учителей должно быть 

обеспечено в процессе преподавания иностранных языков в вузе на базе 

интегрирования системы дескрипторов “Я умею” в курс методики преподавания 

русского языка в армянской школе и реализовано как в практике преподавания в 

вузе, так и во время прохождения педагогической практики. 

8. ЕППИЯ как инструмент рефлексивного управления обучением стимулирует не 

только формирование лингводидактической компетенции, но и более высокий 

уровень проявления субъектных особенностей индивида - коммуникативных, 

нравственно-волевых, в том числе  умений межличностного педагогического и 

межкультурного общения, сотрудничества, норм вербального и невербального 

поведения. 

Рассмотренная структура становления лингводидактической и 

лингвометодической компетентности студентов - будущих учителей в контексте 

внедрения альтернативной технологии ЕППИЯ дает возможность по-новому 

моделировать структуру и формат педагогической практики студентов с целью 

формирования профессиональной лингводидактической компетентности будущих 

учителей в рамках системы вузовского образования. 

 

Основные положения диссертации отражены в следующих работах: 

 

1. Օտար լեզվի ուսուցիչների մասնագիտական և մեթոդական պատրաստման 

նոր միտումներ//Մխիթար Գոշ. - 2006. - №  2(10). – էջ 117-119 

(համահեղինակ՝ Ժ.Ա.Գրիգորյան): 
2. Использование компьютерных технологий как основа формирования 

профессиональной компетенции студентов - будущих учителей иностранного 

языка.- Բանբեր ԵՊԼՀ: Լեզվական կրթության հիմնահարցեր: Պրակ 3: 

Մանկավարժության և լեզուների դասավանդման մեթոդիկա: - Երևան: 

Լինգվա. – 2010. – էջ 103-107: 
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3. Базовые профессиональные качества учителя русского языка// Русский язык в 

Армении. – 2008. - № 6. – С.47-51.    
4. Методический Портфолио как основа профессиональной деятельности 

будущего учителя иностранного языка// Русский язык в Армении. – 2013. - №8.–

С.3-11.  
5. Европейский Портфолио как инновационный методический инструментарий в 

системе подготовки студентов к будущей педагогической деятельности 

(EPOSTL)// Мат. межд. научно-практ. конф. “Единое образовательное 

пространство как фактор формирования и воспитания личности”. – Рязань. – 

2015. – С. 9-12.    
 

ԱՅՈՒՆՑ ԲԵԼԼԱ  ՆՈՐԻԿԻ 

 

ԹՂԹԱՊԱՆԱԿԻ ՏԵԽՆՈԼՈԳԻԱՆ ՈՒՍԱՆՈՂՆԵՐԻ` ՌՈՒՍԱՑ ԼԵԶՎԻ ԱՊԱԳԱ 

ՈՒՍՈՒՑԻՉՆԵՐԻ ՄԱՍՆԱԳԻՏԱԿԱՆ ՊԱՏՐԱՍՏՄԱՆ ԳՈՐԾԸՆԹԱՑՈՒՄ 
ԺԳ.00.02 – Դասավանդման և դաստիարակության մեթոդիկա (ռուսաց լեզու) 

մասնագիտությամբ մանկավարժական գիտությունների թեկնածուի գիտական աստիճանի 

հայցման ատենախոսության սեղմագիր: 
Պաշտպանությունը կայանալու է 2015 թ. սեպտեմբերի 24-ին ժամը 12:00-ին 

Խ.Աբովյանի անվան հայկական պետական մանկավարժական  համալսարանում գործող 

ԲՈՀ-ի §Մանկավարժություն¦ 020 մասնագիտական խորհրդի նիստում:  

Հասցեն` 0010, Երևան, Տիգրան Մեծի 17։ 

ԱՄՓՈՓՈՒՄ 
Հետազոտության արդիականությունը 

ժամանակակից հասարակության գլոբալիզացիան, բազմալեզվության, միջմշա-

կութային հաղորդակցության զարգացման միտումներն իրենց անմիջական 

ազդեցությունն են թողնում կրթական համակարգի վրա: Արդի պայմաններում 

բարձրագույն  հաստատություններում ուսանողների՝ ապագա ուսուցիչների պատ-

րաստման գործընթացի բարելավումն ու կատարելագործումը, ըստ ժամանակակից 

մարտահրավերների, պահանջում են արմատական փոփոխություններ կրթության 

և մասնավորապես հանրակրթության ու բուհական ոլորտներում:  

Ներկա պայմաններում, երբ բազմալեզվությունը դարձել է ժամանակակից 

հասարակության արդիական պահանջներից մեկը, անհրաժեշտ է վերաիմաստա-

վորել կրթական ոլորտում գոյություն ունեցող հիմնական տեսական դրույթները՝ 

որոնելով նոր ուղիներ, որոնք թույլ կտան բարձրացնել լեզվակրթության մակար-

դակը, հատկապես օտար լեզուների ապագա ուսուցիչների ուսուցման ոլորտում:  

Այս տեսանկյունից ատենախոսության թեման արդիական է, ունի կարևոր գիտա-

գործնական նշանակություն, քանզի ուղղված է հետազոտելու և զարգացնելու 

լեզվակրթության ոլորտում ուսանողների՝ օտար լեզուների ապագա ուսուցիչների 

մասնագիտական կարողությունների մակարդակը: Մինչդեռ այսօր գրեթե 

բացակայում են ուսուցիչների մասնագիտական կարողությունների ձևավորմանն 

ու գնահատմանը ծառայող նորագույն այլընտրանքային տեխնոլոգիաների, տվյալ 

դեպքում՝ մանկավարժական պրակտիկայի թղթապանակի ներդրմանը նվիրված 

գիտական հետազոտությունները։   
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Վերոհիշյալ հիմնախնդիրների համար որակապես նոր լուծում կարող է դառնալ 

ինքնուսուցման և ինքնագնահատման այնպիսի այլընտրանքային գործիքի 

մշակումն ու ներդրումը, ինչպիսին է «Լեզուների ապագա ուսուցիչ-ուսանողների 

եվրոպական թղթապանակը» (EPOSTL- ЕППИЯ) 

Այսպիսով, թեմայի արդիականությունը պայմանավորված է ոչ միայն 

ժամանակակից լեզվակրթության զարգացման միտումներով, այլ նաև ՀՀ 

ուսումնական հաստատություններում տվյալ հիմնահարցին նվիրված մեթոդական 

հետազոտությունների սակավությամբ: 

Հետազոտության նպատակն է ուսանողների՝ ռուսաց լեզվի ապագա ուսուցիչ-

ների մասնագիտական պատրաստման գործընթացում թղթապանակի տեխնո-

լոգիայի մեթոդաբանական և գործիքակազմական ապահովման մոդելի մշակումն 

ու զարգացումը, որը հաղորդակցական կոմպետենցիային զուգընթաց  ուղղված է  

նաև օտար լեզուներ ուսումնասիրող ուսանողների դիդակտիկական-մեթոդա-

բանական կոմպետենտության ձևավորմանը: 

Հետազոտության խնդիրները. 

 Վերլուծել և ամփոփել թեմային վերաբերող մանկավարժական, հոգեբանաման-

կավարժական, մեթոդական աշխատությունները,  

 ճշգրտել մանկավարժական բուհերի ուսանողների մասնագիտական լեզվական 

թղթապանակի նպատակները մանկավարժական պրակտիկայի ընթացքում, 

 բացահայտել ուսումնամեթոդական բնութագրիչների դիդակտիկական գործա-

ռույթների որակական բնութագրերը՝ ուսանողների անձնական ձեռքբերում-

ների ստուգման նպատակով, 

 համեմատել թղթապանակի տեխնոլոգիայի երկու հիմնարար տարբերակները՝ 

«Եվրոպական լեզվական թղթապանակը» (ԵԼԹ) և Լեզուների ապագա ուսուցիչ-

ուսանողների եվրոպական թղթապանակը (EPOSTL), բացահայտել դրանց 

տարբերությունները, 

 մշակել ռուսաց և օտար լեզուների և միջազգային հաղորդակցության ֆակուլ-

տետի բակալավր-ուսանողների համար լեզվական թղթապանակի մոդելի մեթո-

դաբանական և դիդակտիկական հիմքերը՝ ուղղված նրանց մասնագիտական 

կոմպետենցիաների ձևավորմանը, 

 փորձարկել թղթապանակի մշակված մոդելը 4-րդ կուրսի ուսանողների մանկա-

վարժական պրակտիկայի ընթացքում: 

Հետազոտության գիտական նորույթը 

 Տեսականորեն հիմնավորվել ու մշակվել է մանկավարժական բուհերի ուսանող-

ների՝ ռուսաց լեզվի ապագա ուսուցիչների համար մանկավարժական պրակ-

տիկայի անցկացման նոր տեխնոլոգիայի՝ լեզվական թղթապանակի նորա-

րարական մոդել, 

 բացահայտվել և մեկնաբանվել են եվրոպական լեզվակրթության քաղաքակա-

նության սկզբունքների էությունը, մասնավորապես՝  նոր մոտեցումները  լեզվա-

կրթության նպատակադրմանը, կոմպետենտային-մասնագիտական կողմնո-
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րոշմանը,  այնպիսի  գիտական հասկացություններ, ինչպիսիք են «հասարակու-

թյան բազմալեզվությունը» (multilingualism), «անհատի բազմալեզվությունը»  

(plurilingualism), «ինստիտուցիոնալ երկլեզվությունը/բազմալեզվությունը», 

«նպատակների ասիմետրիան»,  

 լեզուների ապագա ուսուցիչ-ուսանողների եվրոպական թղթապանակի 

(EPOSTL) հիման վրա մեր կողմից մշակվել է դիդակտիկական-մեթոդական 

թղթապանակի նոր մոդել, այն տեսականորեն հիմնավորվել և գործնականում 

փորձարկվել է ուսանողների մանկավարժական պրակտիկայի ընթացքում, 

մասնավորապես՝ 

- առանձնացվել են ուսանող-մանկավարժների մասնագիտական պատրաս-

տության ոլորտի համար առավել էական մեթոդական բնութագրիչները, 

- ճշգրտվել են ուսանողների դիդակտիկական-մեթոդական կոմպետենցիա-

ների և դրանց բաղադրիչների բովանդակությունը՝ ներառյալ  հինգ հիմնական 

առանցքները. պլանավորում, նպատակադրում, բացատրություն/նոր նյութի 

ներմուծում, ստուգում/ինքնագնահատում, ՏՀ տեխնոլոգիաներ, 

- կազմակերպվել և կիրառվել է մանկավարժական պրակտիկայի ընթացքում 

ուսանողների կողմից  բնութագրիչների հիման վրա սեփական մասնագիտա-

կան կոմպետենցիաների ձևավորվման աստիճանի ստուգման/ինքնաստուգ-

ման, գնահատման/ ինքնագնահատման և ռեֆլեքսիայի  համակարգը, 

- լեզվական թղթապանակի կիրառման արդյունքում առավել ընդգծվել են 

ուսանողների կրթական «երթուղիների» անհատականացման միտումները: 

Հետազոտության տեսական նշանակությունը 

 Առաջարկվել է մանկավարժական մասնագիտական կրթության համակարգում 

ուսուցման օպտիմալացման արդյունավետ գործիքի մշակման հայե-

ցակարգային նոր մոտեցում, որը նպաստում է մասնագիտական-դիդակտիկա-

կան կոմպետենցիաների ձևավորմանը և ինքնուսուցման ու ինքնագնահատման 

անհատականացմանը, 

 գիտականորեն հիմնավորվել է թղթապանակի՝ որպես այլընտրանքային տեխ-

նոլոգիայի ներդրումը, որն ապահովում է ուսանողների մանկավարժական 

պրակտիկայի արդյունավետությունը, սեփական մասնագիտական-կրթական 

«երթուղու» մշակման հարցում ինքնավարության զարգացումը, ստեղծագործա-

կան կարողությունների խթանումը, անհատական առաջընթացը։ 

Հետազոտության գործնական նշանակությունը 

 Թղթապանակի նոր տեխնոլոգիան փորձարկվել է մանկավարժական 

պրակտիկայի ընթացքում,  

 հետազոտության հիմնական դրույթներն ու արդյունքները կարող են օգտա-

գործվել. 

-  օտար լեզուների դասավանդման տեսական և գործնական դասընթացներում, 

- ներառվել մանկավարժական բուհերի ուսումնական ծրագրերում, դասագրքե-

րում, ուսումնական ձեռնարկներում,  
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- այլ լեզուների ուսուցման պարագայում, ինչը միջառարկայական կապերն ընդ-

լայնելու հնարավորություն է ընձեռում։ 

Ատենախոսության կառուցվածքն ու ծավալը 

Աշխատությունը բաղկացած է ներածությունից, երեք գլխից, եզրակացությունից, 

օգտագործված գրականության ցանկից, հավելվածներից: Այն շարադրված է 110 

էջում (առանց հավելվածների), ընդգրկում է  5 աղյուսակ, 7 գծապատկեր, 10 տրա-

մագիր: 

 

 

BELLA N. AYUNTS 

 

PORTFOLIO TECHNOLOGY FOR STUDENT TEACHERS OF RUSSIAN 

UNDERGOING THEIR INITIAL TEACHER EDUCATION 

 

Thesis submitted for the Degree of Candidate of Pedagogical Sciences, Specialty area: 

13.00.02 “Teaching and Education Methodology”. 

The defence of the thesis will be held at HAC (Higher Attestation Commission) 020 Degree–

awarding Scientific Council’s session at Khachatur Abovian Armenian State Pedagogical 

University on September 24 at 12:00 am. 

Address: 0010 Yerevan, Tigran Mets ave., 17 

 

SUMMARY 

Relevance of the research: The transition to the global and multilingual, linguistic 

and cultural diversity, the intensive development of international relations and intercultural 

communication exert a direct impact on educational system. At current stage of society 

development, the pre-service higher-education student teacher training requires radical 

changes and improvement in accordance with the challenges we face. 

Nowadays, under the standing circumstance, the professional realm cannot but 

address the necessity of rethinking the underlying theoretical issues setting forth new views 

and implementing innovative tools in order to enhance and improve the language education 

profile, especially, in the field of pre-service student teachers’ training. 

A new solution could be the promoted as for innovative instruments (respective 

toolkit) in learning process and professional internship completion (teaching practice) such 

as Portfolio for student teachers of languages. However, currently we observe lack of 

pertinent research papers.  

From this point of view, in subject matter context the research topic is of high 

relevance as far as it concerns the enhancement in the development of pre-service student 

teachers’ professional skills and competences. 

Aim of the research is to elaborate and implement methodological and instrumental 

supplement to specification of professional Student Teachers’ Portfolio with twofold 

orientation: to develop linguistic/ communicative and didactic/methodological competences.  
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Objectives of the research: 

 to analyze the respective professional, pedagogical, psychological, methodological, 

linguistic sources of professional literature; 

 to identify the aims and relevant functional peculiarities of professional Portfolio; 

 to reveal specific features of two Portfolios templates – European Language Portfolio 

(ELP) and European Portfolio for Student Teachers of Languages (EPOSTL) – with 

comparative analyses involved; 

 to pilot the EPOSTL technology during school teaching practice. 

Scientific novelty of the research: 

 to justify self-assessment effectiveness of new conception of elaborated didactic-

methodological model of professional Student Teachers’ Portfolio revealing its aim, 

structure, functions, and peculiarities; 

 to impact on cardinal didactic categories, especially on didactic-methodological blocks 

– on the basis of a descriptors’ system determined through “can do” outcome 

statements; 

 to apply a self-assessment system based on learner-centered, competence, as well as, 

action-oriented approaches. 

Theoretical significance of the paper is to elaborate scientifically substantiated 

theoretical-methodological new concept supplied with an alternative technology, e.g. 

innovative instrument such as a professional Portfolio aimed for commitment of student 

teachers’ needs, aimed at the development of their professional competence necessary to 

teach languages (in this case – Russian), proposed recording and evaluating their personal 

progress during teaching practice at school.  

 Practical value of the paper is: 

 a new Portfolio technology for student teachers of Russian ascertained; 

 as a result of Portfolio model implementation and piloting, the fundamental outcomes 

might be:  

- transferred to the course on Foreign Languages Methodology,  

- transferred to practical courses of teaching other languages;  

- integrated into academic curricula and training aids. 

Structure of the thesis 

The thesis consists of Introduction, three chapters, conclusions, references, and three 

appendices. It contains 5 tables, 7 schemes and 10 diagrams. The total number of pages: 110 

(without appendices). 

 


